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See the notice on TED website

282096-2026 - Competition
Denmark – Food, beverages, tobacco and related products – Offentligt udbud på levering af 
fødevarer, drikkevarer og kaffe/te til Professionshøjskolen Absalon
OJ S 80/2026 24/04/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Professionshøjskolen Absalon
Email: kontakt@tohv.dk
Legal type of the buyer: Body governed by public law
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Offentligt udbud på levering af fødevarer, drikkevarer og kaffe/te til Professionshøjskolen 
Absalon
Description: Udbudsprocessen omfatter en rammeaftale vedrørende levering af fødevarer, 
drikkevarer samt kaffe/te og relaterede forbrugsprodukter til Ordregiver. Udbuddet 
gennemføres som én (1) samlet rammeaftale, der skal understøtte en effektiv, 
sammenhængende og kvalitetsfokuseret forsyning til både kantinedrift, interne funktioner og 
salg til studerende, medarbejdere og øvrige besøgende. Formålet med rammeaftalen er at 
sikre en stabil og fleksibel leverance af et bredt varesortiment, der dækker Ordregivers 
samlede behov inden for daglig fødevareforsyning, drikkevaresortiment, kaffe og te og 
forbrugsartikler til forplejning af kaffe og te. Sortimentet skal understøtte både almindelig 
kantinedrift med produktion af måltider og servering samt salg gennem campusmiljøer og 
øvrige servicepunkter. En række af Ordregivers lokationer råder over egne kantiner og 
køkkener, som dagligt producerer måltider og drikkevarer til brugere og besøgende. 
Rammeaftalen skal samtidig sikre, at studerende og ansatte har adgang til et udvalg af 
drikkevarer, kaffe og te, der i kvalitet og genkendelighed svarer til almindeligt tilgængelige 
produkter i detailhandlen. Fødevarer Udbuddet omfatter et omfattende sortiment af dagligvare- 
og cateringorienterede fødevareprodukter, herunder: • Kolonialvarer, mejeriprodukter, 
konserves og basisvarer. • Bagværk, færdigretter, bageriprodukter og frostvarer. • Frisk frugt 
og grønt samt bær, både friske og frosne. • Fersk og frossent kød, herunder udskæringer og 
småkød af okse-, kalve-, svine-, lamme- og fjerkræprodukter. • Fersk og frossen fisk samt 
fiske- og skaldyrsprodukter, inklusive varer på dåse/glas, fiskefars og røget fisk. Sortimentet 
skal kunne understøtte kantinernes behov for råvarer i både daglig produktion og eventuelle 
sæsonudsving. Drikkevarer Rammeaftalen omfatter levering af et bredt udvalg af drikkevarer, 
herunder: • Læskedrikke, kildevand, juice mv. • Et udvalg af øl til videresalg, arrangementer og 
kantinebrug. Ordregiver ønsker at tilbyde brugerne et sortiment, der afspejler de produkter og 
brands, som er almindeligt tilgængelige i den omkringliggende detailhandel. Kaffe/te og 
tilhørende forbrugsartikler Udbuddet omfatter levering af produkter til Ordregivers samlede 
forplejning af kaffe og te, herunder: • Kaffeprodukter til både maskiner og manuel brygning. • 
Te i relevante varianter. • Forbrugsartikler til kaffemaskiner, herunder eksempelvis 
rensetabletter og andre nødvendige midler. Der henvises i øvrigt til udbudsmaterialet for en 
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nærmere beskrivelse af de udbudte varer, herunder produkternes kvalitet, leveringssikkerhed, 
sortimentsbredde, emballagestørrelser mv. Specifikationerne beskriver både de lovpligtige 
kvalitetskrav samt de funktions- og anvendelseskrav, der gælder for de enkelte varekategorier. 
Der stilles krav om, at Tilbudsgiver præsenterer et sortiment, der i relevant omfang kan 
understøtte Ordregivers driftsbehov og sikre tilgængeligheden af centrale basisprodukter.
Procedure identifier: 24036dd6-d661-445b-92f2-8eaed8313a00
Internal identifier: 4049e5d5-1c8e-480c-ba95-675bc338b53b
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15100000 Animal products, meat and meat products, 15200000 
Prepared and preserved fish, 15300000 Fruit, vegetables and related products, 15400000 
Animal or vegetable oils and fats, 15500000 Dairy products, 15600000 Grain mill products, 
starches and starch products, 15800000 Miscellaneous food products, 15860000 Coffee, tea 
and related products, 15900000 Beverages, tobacco and related products

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Country: Denmark
Additional information: Leverancerne skal leveres på Ordregivers uddannelsessteder, som er 
placeret i Region Sjælland på syv (7) forskellige campusser.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 46 800 000,00 DKK
Maximum value of the framework agreement: 46 800 000,00 DKK

2.1.4.  General information
Additional information: Der kan ikke tildeles rammeaftale til virksomheder, som er etableret i et 
land, der er optaget på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har 
tiltrådt WTO's Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter 
Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det 
pågældende land, jf. udbudslovens § 134 a. - Tilbudsgiver skal på Ordregivers opfordring 
indsendte udfyldt og underskrevet Udbudsbilag C - Tro og loveerklæring vedrørende ikke at 
være omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833/2014 med senere 
ændringer, artikel 5k om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der 
destabiliserer situationen i Ukraine. Ved sammenslutninger af tilbudsgivere skal hver enkelt 
deltager i sammenslutningen vedlægge en tro og loveerklæring. - Ordregiver har valgt ikke at 
udbyde særskilte delaftaler. Ordregiver har, med baggrund i økonomiske forhold skønnet, at 
der med en samlet rammeaftale kan opnås mere fordelagtige priser. Af hensyn til kvaliteten og 
sammenhængen i den samlede udbudte opgave vurderes det hensigtsmæssigt med én 
samlet rammeaftale, ligesom en opdeling, ud fra et markedsmæssigt forhold, ikke skønnes at 
give yderligere virksomheder herunder SMV – øget mulighed for at afgive tilbud. En samlet 
løsning vil desuden medføre færre leveringer, mindsket administrativ belastning og en mere 
effektiv koordinering af opgaven. - Ordregiver opfordrer Tilbudsgiver til at stille spørgsmål 
løbende og hurtigst muligt, såfremt Tilbudsgiver ønsker eventuelle uklarheder og usikkerheder 
afklaret i forståelsen af fastsatte krav, vilkår i kontrakten eller udbudsmaterialet i øvrigt. 
Spørgsmål stilles i udbudssystemet ved at klikke på ”Send spørgsmål” under fanen ”
Kommunikation”. Herefter udfyldes dialogboksen med henvisning og spørgsmålet. Ved at 
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klikke på ”Send” fremsendes spørgsmålet til Ordregiver. - Tilbudsgiver og evt. andre enheder 
eller deltagere i en sammenslutninger skal, på Ordregivers opfordring, fremlægge 
dokumentation for de oplysninger, som er afgivet i ESPD i henhold til udbudslovens §§ 144 og 
152. Nedenfor beskrives det, hvorledes denne dokumentation skal fremlægges. Inden 
beslutning om tildeling af rammeaftalen skal dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i 
ESPD'et, fremlægges, jf. udbudslovens §§ 151 og 152. Ordregiver forbeholder sig endvidere 
mulighed for på ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at anmode en Tilbudsgiver om at 
fremlægge dokumentation, hvis dette er nødvendigt for at sikre, at proceduren gennemføres 
korrekt. Som dokumentation for, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af en af 
udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 og 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2, skal følgende fremlægges, 
jf. udbudslovens § 153: - Et uddrag fra et relevant register eller tilsvarende dokument, der viser 
at Tilbudsgiver ikke er omfattet af § 135, stk. 1, og et certifikat, der beviser, at Tilbudsgiveren 
ikke er omfattet af § 135, stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 2. - Udsteder det pågældende land ikke 
disse former for dokumentation eller dækker disse ikke alle tilfældene i § 135, stk. 1 eller 3 og 
§ 137, stk. 1, nr. 2, kan de erstattes af en erklæring under ed eller en erklæring på tro og love, 
der er afgivet for en kompetent retslig myndighed mv., hvis edsaflæggelse ikke anvendes i det 
pågældende land. For danske Tilbudsgivere kan beviset bestå i en serviceattest. Hvis 
Tilbudsgiver, en eller flere af deltagerne i sammenslutningen eller andre enheder er fra et 
andet EU/EØS-land, skal denne som udgangspunkt fremlægge de former for dokumentation, 
som fremgår af e-Certis. Ordregiver er dog berettiget til at kræve yderligere dokumentation og 
foretage effektiv kontrol af den fremlagte dokumentation, såfremt Ordregiver skønner, at det er 
nødvendigt for, at udbudsproceduren gennemføres korrekt. Tilbudsgiver skal ikke fremlægge 
dokumentation for, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af den obligatoriske udelukkelsesgrund i 
udbudslovens § 134 a. For de øvrige udelukkelsesgrunde i udbudsloven er det Ordregiver, der 
skal kunne påvise eller have tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at 
Tilbudsgiveren er omfattet af en af de disse udelukkelsesgrunde. En Tilbudsgiver, der er 
omfattet af en udelukkelsesgrund, er udelukket fra at deltage i udbuddet, medmindre 
Tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
overensstemmelse med udbudslovens § 138, med undtagelse af udelukkelsesgrunden i 
udbudslovens § 134 a, hvor Tilbudsgiver ikke har mulighed for at dokumentere pålidelighed. 
Ordregiver kan alene udelukke en Tilbudsgiver, hvis Ordregiver har meddelt Tilbudsgiver, at 
denne er omfattet af en udelukkelsesgrund, og hvis denne ikke inden for en passende frist har 
fremlagt tilstrækkelig dokumentation for dennes pålidelighed (self-cleaning), eller hvis den 
fremlagte dokumentation ikke vurderes tilstrækkelig til at dokumentere pålidelighed. I forhold til 
hvad der tilstrækkelig dokumentation, henvises til udbudslovens § 138, stk. 3. - Hvis 
Tilbudsgiver baserer sig på andre virksomheders kapacitet, vedlægges støtteerklæring 
underskrevet af støttende enheder. - Afgives tilbud af et konsortium, skal de krævede 
oplysninger afgives for hver deltager i konsortiet i særskilte ESPD for hver konsortiedeltager. 
Konsortiedeltagerne skal i ESPD’et angive, hvilken konsortiedeltager der med bindende 
virkning, kan føre afklarende drøftelser og indgå kontrakter med Ordregiver. Desuden skal de 
enkelte deltagere i konsortiets ydelser/roller angives i ESPD’et. - Ordregiver forbeholder sig ret 
til at anmode Tilbudsgiver om at godtgøre, at samme juridiske enheds deltagelse i flere tilbud 
ikke medfører mulighed for gensidigt at påvirke indholdet af de forskellige tilbudsgiveres tilbud, 
herunder at der ikke følges en praksis, som kan true gennemsigtigheden og fordreje 
konkurrencen mellem de bydende. Hvis dette ikke kan godtgøres, forbeholder Ordregiver sig 
ret til at afvise sådanne tilbudsgivere.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
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Sources of grounds for exclusion: Notice
Corruption: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Fraud: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Money laundering or terrorist financing: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Participation in a criminal organisation: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan 
eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til 
terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i 
Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 
164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og 
forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Er den økonomiske aktør 
selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller 
tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe 
beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for 
menneskehandel ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode 
fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-
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Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse 
af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Grave professional misconduct: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Har den økonomiske aktør befundet sig i en af 
følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen af de 
oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at 
udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, og d) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Er den økonomiske 
aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Andre 
udelukkelsesgrunde, der måtte være fastsat i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstats lovgivning. Finder de rent nationale udelukkelsesgrunde, 
der er anført i den relevante meddelelse eller i udbudsdokumenterne, anvendelse?
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Breaching obligation relating to payment of taxes: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Business activities are suspended: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Bankruptcy: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Arrangement with creditors: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Insolvency: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Assets being administered by liquidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Er den økonomiske aktør i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national ret?
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Title: Offentligt udbud på levering af fødevarer, drikkevarer og kaffe/te til Professionshøjskolen 
Absalon
Description: Udbudsprocessen omfatter en rammeaftale vedrørende levering af fødevarer, 
drikkevarer samt kaffe/te og relaterede forbrugsprodukter til Ordregiver. Udbuddet 
gennemføres som én (1) samlet rammeaftale, der skal understøtte en effektiv, 
sammenhængende og kvalitetsfokuseret forsyning til både kantinedrift, interne funktioner og 
salg til studerende, medarbejdere og øvrige besøgende. Formålet med rammeaftalen er at 
sikre en stabil og fleksibel leverance af et bredt varesortiment, der dækker Ordregivers 
samlede behov inden for daglig fødevareforsyning, drikkevaresortiment, kaffe og te og 
forbrugsartikler til forplejning af kaffe og te. Sortimentet skal understøtte både almindelig 
kantinedrift med produktion af måltider og servering samt salg gennem campusmiljøer og 
øvrige servicepunkter. En række af Ordregivers lokationer råder over egne kantiner og 
køkkener, som dagligt producerer måltider og drikkevarer til brugere og besøgende. 
Rammeaftalen skal samtidig sikre, at studerende og ansatte har adgang til et udvalg af 
drikkevarer, kaffe og te, der i kvalitet og genkendelighed svarer til almindeligt tilgængelige 
produkter i detailhandlen. Fødevarer Udbuddet omfatter et omfattende sortiment af dagligvare- 
og cateringorienterede fødevareprodukter, herunder: • Kolonialvarer, mejeriprodukter, 
konserves og basisvarer. • Bagværk, færdigretter, bageriprodukter og frostvarer. • Frisk frugt 
og grønt samt bær, både friske og frosne. • Fersk og frossent kød, herunder udskæringer og 
småkød af okse-, kalve-, svine-, lamme- og fjerkræprodukter. • Fersk og frossen fisk samt 
fiske- og skaldyrsprodukter, inklusive varer på dåse/glas, fiskefars og røget fisk. Sortimentet 
skal kunne understøtte kantinernes behov for råvarer i både daglig produktion og eventuelle 
sæsonudsving. Drikkevarer Rammeaftalen omfatter levering af et bredt udvalg af drikkevarer, 
herunder: • Læskedrikke, kildevand, juice mv. • Et udvalg af øl til videresalg, arrangementer og 
kantinebrug. Ordregiver ønsker at tilbyde brugerne et sortiment, der afspejler de produkter og 
brands, som er almindeligt tilgængelige i den omkringliggende detailhandel. Kaffe/te og 
tilhørende forbrugsartikler Udbuddet omfatter levering af produkter til Ordregivers samlede 
forplejning af kaffe og te, herunder: • Kaffeprodukter til både maskiner og manuel brygning. • 
Te i relevante varianter. • Forbrugsartikler til kaffemaskiner, herunder eksempelvis 
rensetabletter og andre nødvendige midler. Der henvises i øvrigt til udbudsmaterialet for en 
nærmere beskrivelse af de udbudte varer, herunder produkternes kvalitet, leveringssikkerhed, 
sortimentsbredde, emballagestørrelser mv. Specifikationerne beskriver både de lovpligtige 
kvalitetskrav samt de funktions- og anvendelseskrav, der gælder for de enkelte varekategorier. 
Der stilles krav om, at Tilbudsgiver præsenterer et sortiment, der i relevant omfang kan 
understøtte Ordregivers driftsbehov og sikre tilgængeligheden af centrale basisprodukter.
Internal identifier: 713e9abc-e431-4b21-958c-705594f0bc41

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15100000 Animal products, meat and meat products, 15200000 
Prepared and preserved fish, 15300000 Fruit, vegetables and related products, 15400000 
Animal or vegetable oils and fats, 15500000 Dairy products, 15600000 Grain mill products, 
starches and starch products, 15800000 Miscellaneous food products, 15860000 Coffee, tea 
and related products, 15900000 Beverages, tobacco and related products

5.1.2.  Place of performance
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Country subdivision (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Country: Denmark
Additional information: Leverancerne skal leveres på Ordregivers uddannelsessteder, som er 
placeret i Region Sjælland på syv (7) forskellige campusser.

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/10/2026
Duration end date: 30/09/2030

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 46 800 000,00 DKK
Maximum value of the framework agreement: 46 800 000,00 DKK

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Der kan ikke tildeles rammeaftale til virksomheder, som er etableret i et 
land, der er optaget på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har 
tiltrådt WTO's Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter 
Danmark til at åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det 
pågældende land, jf. udbudslovens § 134 a. - Tilbudsgiver skal på Ordregivers opfordring 
indsendte udfyldt og underskrevet Udbudsbilag C - Tro og loveerklæring vedrørende ikke at 
være omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833/2014 med senere 
ændringer, artikel 5k om restriktive foranstaltninger på baggrund af Ruslands handlinger, der 
destabiliserer situationen i Ukraine. Ved sammenslutninger af tilbudsgivere skal hver enkelt 
deltager i sammenslutningen vedlægge en tro og loveerklæring. - Ordregiver har valgt ikke at 
udbyde særskilte delaftaler. Ordregiver har, med baggrund i økonomiske forhold skønnet, at 
der med en samlet rammeaftale kan opnås mere fordelagtige priser. Af hensyn til kvaliteten og 
sammenhængen i den samlede udbudte opgave vurderes det hensigtsmæssigt med én 
samlet rammeaftale, ligesom en opdeling, ud fra et markedsmæssigt forhold, ikke skønnes at 
give yderligere virksomheder herunder SMV – øget mulighed for at afgive tilbud. En samlet 
løsning vil desuden medføre færre leveringer, mindsket administrativ belastning og en mere 
effektiv koordinering af opgaven. - Ordregiver opfordrer Tilbudsgiver til at stille spørgsmål 
løbende og hurtigst muligt, såfremt Tilbudsgiver ønsker eventuelle uklarheder og usikkerheder 
afklaret i forståelsen af fastsatte krav, vilkår i kontrakten eller udbudsmaterialet i øvrigt. 
Spørgsmål stilles i udbudssystemet ved at klikke på ”Send spørgsmål” under fanen ”
Kommunikation”. Herefter udfyldes dialogboksen med henvisning og spørgsmålet. Ved at 
klikke på ”Send” fremsendes spørgsmålet til Ordregiver. - Tilbudsgiver og evt. andre enheder 
eller deltagere i en sammenslutninger skal, på Ordregivers opfordring, fremlægge 
dokumentation for de oplysninger, som er afgivet i ESPD i henhold til udbudslovens §§ 144 og 
152. Nedenfor beskrives det, hvorledes denne dokumentation skal fremlægges. Inden 
beslutning om tildeling af rammeaftalen skal dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i 
ESPD'et, fremlægges, jf. udbudslovens §§ 151 og 152. Ordregiver forbeholder sig endvidere 
mulighed for på ethvert tidspunkt i udbudsproceduren at anmode en Tilbudsgiver om at 
fremlægge dokumentation, hvis dette er nødvendigt for at sikre, at proceduren gennemføres 
korrekt. Som dokumentation for, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af en af 
udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 og 3 samt § 137, stk. 1, nr. 2, skal følgende fremlægges, 
jf. udbudslovens § 153: - Et uddrag fra et relevant register eller tilsvarende dokument, der viser 
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at Tilbudsgiver ikke er omfattet af § 135, stk. 1, og et certifikat, der beviser, at Tilbudsgiveren 
ikke er omfattet af § 135, stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 2. - Udsteder det pågældende land ikke 
disse former for dokumentation eller dækker disse ikke alle tilfældene i § 135, stk. 1 eller 3 og 
§ 137, stk. 1, nr. 2, kan de erstattes af en erklæring under ed eller en erklæring på tro og love, 
der er afgivet for en kompetent retslig myndighed mv., hvis edsaflæggelse ikke anvendes i det 
pågældende land. For danske Tilbudsgivere kan beviset bestå i en serviceattest. Hvis 
Tilbudsgiver, en eller flere af deltagerne i sammenslutningen eller andre enheder er fra et 
andet EU/EØS-land, skal denne som udgangspunkt fremlægge de former for dokumentation, 
som fremgår af e-Certis. Ordregiver er dog berettiget til at kræve yderligere dokumentation og 
foretage effektiv kontrol af den fremlagte dokumentation, såfremt Ordregiver skønner, at det er 
nødvendigt for, at udbudsproceduren gennemføres korrekt. Tilbudsgiver skal ikke fremlægge 
dokumentation for, at Tilbudsgiver ikke er omfattet af den obligatoriske udelukkelsesgrund i 
udbudslovens § 134 a. For de øvrige udelukkelsesgrunde i udbudsloven er det Ordregiver, der 
skal kunne påvise eller have tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at 
Tilbudsgiveren er omfattet af en af de disse udelukkelsesgrunde. En Tilbudsgiver, der er 
omfattet af en udelukkelsesgrund, er udelukket fra at deltage i udbuddet, medmindre 
Tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er pålidelig i 
overensstemmelse med udbudslovens § 138, med undtagelse af udelukkelsesgrunden i 
udbudslovens § 134 a, hvor Tilbudsgiver ikke har mulighed for at dokumentere pålidelighed. 
Ordregiver kan alene udelukke en Tilbudsgiver, hvis Ordregiver har meddelt Tilbudsgiver, at 
denne er omfattet af en udelukkelsesgrund, og hvis denne ikke inden for en passende frist har 
fremlagt tilstrækkelig dokumentation for dennes pålidelighed (self-cleaning), eller hvis den 
fremlagte dokumentation ikke vurderes tilstrækkelig til at dokumentere pålidelighed. I forhold til 
hvad der tilstrækkelig dokumentation, henvises til udbudslovens § 138, stk. 3. - Hvis 
Tilbudsgiver baserer sig på andre virksomheders kapacitet, vedlægges støtteerklæring 
underskrevet af støttende enheder. - Afgives tilbud af et konsortium, skal de krævede 
oplysninger afgives for hver deltager i konsortiet i særskilte ESPD for hver konsortiedeltager. 
Konsortiedeltagerne skal i ESPD’et angive, hvilken konsortiedeltager der med bindende 
virkning, kan føre afklarende drøftelser og indgå kontrakter med Ordregiver. Desuden skal de 
enkelte deltagere i konsortiets ydelser/roller angives i ESPD’et. - Ordregiver forbeholder sig ret 
til at anmode Tilbudsgiver om at godtgøre, at samme juridiske enheds deltagelse i flere tilbud 
ikke medfører mulighed for gensidigt at påvirke indholdet af de forskellige tilbudsgiveres tilbud, 
herunder at der ikke følges en praksis, som kan true gennemsigtigheden og fordreje 
konkurrencen mellem de bydende. Hvis dette ikke kan godtgøres, forbeholder Ordregiver sig 
ret til at afvise sådanne tilbudsgivere.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Tilbudsgiver skal oplyse egenkapitalen som ”Finansielt 
nøgletal" for hvert af de seneste tre (3) afsluttede regnskabsår, hvilket oplyses under ”
Beskrivelse”. o Egenkapitalen skal beregnes og oplyses efter metoden angivet i 
Årsregnskabslovens § 25. Minimumskrav til egnethed: • Det er et minimumskrav, at: > 
Egenkapitalen er positiv for hvert af de seneste tre (3) afsluttede regnskabsår.

Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Tilbudsgiver skal for at dokumentere sin egnethed anføre op 
til fem (5) referencer. Tilbudsgiver skal sikre at de op til fem (5) referencer opfylder de af 
ordregiver fastsatte minimumskrav til referencer: • Tilbudsgiver anfører de op til fem (5) 
referencer, som alene eller samme opfylder minimumskravene, jf. nedenfor. • Tilbudsgiver 
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bedes i referencen beskrive opgaven/opgaverne og desuden oplyse den/de periode(r), hvor 
opgaven har været udført (start- og slutdatoer). • Tilbudsgiver bedes ligeledes oplyse 
referencens værdi (kontraktværdien i DKK) samt referenceperson (Kundenavn inkl. 
kontaktperson og telefonnummer på denne). • Hvis der oplyses flere end de fem (5) 
referencer, vurderer Ordregiver alene på de fem (5) nyeste referencer. Ved nyeste forstås 1) 
uafsluttede referencer eller 2) referencer med ophør nærmest tilbudsfristen. Hvis flere 
referencer er uafsluttede, vurderer Ordregiver på referencerne med nyeste startdato. o For 
referencer med startdato der er ældre, men hvor der er afsluttet opgaver (delopgaver) indenfor 
de seneste tre (3) år, vil Ordregiver alene vurdere på de opgaver (delopgaver), som 
Tilbudsgiver har løst inden for de seneste tre (3) år regnet fra tilbudsfristen. Det er 
Tilbudsgivers ansvar at udspecificere indholdet af referencen, så det tydeligt fremgår, hvilke 
opgaver (delopgaver) det drejer sig om. Minimumskrav til egnethed: • Det er et minimumskrav, 
at: - Tilbudsgiver kan fremvise mindst en (1) reference for en offentlig kunde, hvor Tilbudsgiver 
har leveret fødevarer til samme offentlige kunde med minimum fem (5) individuelle lokationer, 
og med en samlet årlig aftalesum på minimum DKK 5 mio. > Referencerne er udført inden for 
de seneste tre (3) år regnet fra datoen for tilbudsfristen. Kunden vil se bort fra referencer, der 
er afsluttet mere end tre (3) år før tilbudsfristen.

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Pris
Description: Ordregiver vil identificere det økonomisk mest fordelagtige tilbud på baggrund af 
tildelingskriteriet ”Pris”. Tildelingskriteriet ”Pris” vil blive vurderet på baggrund af den samlede 
evalueringssum, jf. Tilbudsgivers besvarelse af tilbudslisten. Jeres anførte priser ekskl. moms, 
men inkl. alle øvrige omkostninger, bliver lagt til grund for evalueringen. Ordregiver henviser til 
tilbudslisten, hvoraf der fremgår en vejledning til udfyldelse af tilbudslisten. I tilbudsliste 
summeres den samlede evalueringssum automatisk. I tilfælde af, at der måtte være to (2) eller 
flere tilbud, som, efter Ordregivers gennemførte evaluering, har samme samlede tekniske 
evalueringssum, findes vinderen ved lodtrækning.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Danish
Deadline for requesting additional information: 28/05/2026 21:55:00 (UTC+00:00) Western 
European Time, GMT
Address of the procurement documents: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/649a3cf0-272f-4964-
abbf-846e778d2572/publicMaterial

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/649a3cf0-272f-4964-abbf-
846e778d2572/homepage
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Danish
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 04/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Western European Time, 
GMT

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/649a3cf0-272f-4964-abbf-846e778d2572/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/649a3cf0-272f-4964-abbf-846e778d2572/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/649a3cf0-272f-4964-abbf-846e778d2572/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/649a3cf0-272f-4964-abbf-846e778d2572/homepage
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Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information that can be supplemented after the submission deadline: 
At the discretion of the buyer, some missing tenderer-related documents may be submitted 
later.
Additional information: Ordregiver er berettiget, men ikke forpligtet, til at anmode jer om at 
supplere, præcisere eller fuldstændiggøre tilbuddet ved at indsende relevante oplysninger eller 
dokumentation inden for en passende frist, hvis dette kan ske i overensstemmelse med 
udbudslovens § 159, stk. 5.
Information about public opening: 
Opening date: 04/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Additional information: Der vil ikke være adgang til at overvære åbningen at tilbuddene.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Rammeaftalen indeholder en social og 
etisk klausul.
A non-disclosure agreement is required: no
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Betalingsbetingelser på 30 dage regnet fra det tidspunkt, hvor der er 
afsendt eller fremsat korrekt anmodning om elektronisk betaling. Ingen gebyrer, bod, tillæg, 
fradrag eller lign., der ikke er aftalt i rammeaftalen, kan gøres gældende mellem parterne.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Klagenævnet for udbud
Information about review deadlines: I henhold til § 7 i lovbekendtgørelse nr. 593 af 2. juni 2016 
om Klagenævnet for Udbud (i det følgende benævnt Lov om Klagenævnet for Udbud), gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over udbud eller beslutninger omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet, skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, når underretningen er ledsaget af en begrundelse for beslutningen. 2) 45 kalenderdage 
efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende 
om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort; 3) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, 
hvis underretningen har angivet en begrundelse for beslutningen; 4) 6 måneder efter at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk.4; 5) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2, 2. pkt. En klage over, at ordregiveren i strid med Udbudsdirektivet 
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eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden forudgående 
offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren i henhold til Lov om Klagenævnet for Udbud § 4 har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt, forudsat at bekendtgørelsen indeholder begrundelsen for ordregiverens beslutning 
om at tildele kontrakten uden forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende. I henhold til Lov om Klagenævnet for Udbud § 6, stk. 4 skal 
klageren senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt 
klagen er indgivet i standstillperioden, jf. lovens § 3, stk. 1. I tilfælde, hvor klagen ikke er 
indgivet i standstill perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds egen klagevejledning kan 
findes på www.naevneneshus.dk.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: 
Professionshøjskolen Absalon
Organisation providing offline access to the procurement documents: Professionshøjskolen 
Absalon
Organisation providing more information on the review procedures: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organisation receiving requests to participate: Professionshøjskolen Absalon
Organisation processing tenders: Professionshøjskolen Absalon

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Professionshøjskolen Absalon
Registration number: 30874323
Postal address: Sdr. Stationsvej 30
Town: Slagelse
Postcode: 4200
Country subdivision (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Country: Denmark
Email: kontakt@tohv.dk
Telephone: 53360036
Internet address: https://phabsalon.dk/
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Klagenævnet for udbud
Registration number: 37795526
Postal address: Toldboden 2
Town: Viborg
Postcode: 8800
Country subdivision (NUTS): Vestjylland (DK041)

http://www.naevneneshus.dk
mailto:kontakt@tohv.dk
https://phabsalon.dk/
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Country: Denmark
Contact point: Klagenævnet for udbud
Email: klfu@naevneneshus.dk
Telephone: +45 72405708
Internet address: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registration number: 10294819
Postal address: Carl Jacobsens Vej 35
Town: Valby
Postcode: 2500
Country subdivision (NUTS): Byen København (DK011)
Country: Denmark
Contact point: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Email: kfst@kfst.dk
Telephone: +45 41715000
Internet address: https://www.kfst.dk
Roles of this organisation: 
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0004
Official name: Mercell Holding ASA
Registration number: 980921565
Postal address: Askekroken 11
Town: Oslo
Postcode: 0277
Country subdivision (NUTS): Oslo (NO081)
Country: Norway
Contact point: eSender
Email: publication@mercell.com
Telephone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internet address: http://mercell.com/
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 994a97cf-4cd7-4e24-ba37-5d3867d6ebc8  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 22/04/2026 13:10:01 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Notice dispatch date (eSender): 22/04/2026 15:56:04 (UTC+00:00) Western European Time, 
GMT
Languages in which this notice is officially available: Danish
Notice publication number: 282096-2026

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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